
The Book of Private Wellness



Afilo

Products List

Minimali

Colour

SpotWater

Cascata

Tremillimetri

Kneipp tube Bodyjets Shower set

Designing water is designing wellness

The essential high-tech beauty of a pure form

The wellbeing of water, light and colour, the emotion of design

An innovative and sophisticated idea of wellness 

Celebrating the pleasure of water. In the most natural way

The beauty of water in its subtlest form

All the forms of water

Dare forma all’acqua è dare forma al benessere

L’essenziale bellezza high-tech di una forma pura

Il benessere dell’acqua, della luce e del colore, l’emozione del design 

Una innovativa e sofisticata idea di benessere 

Celebrare il piacere dell’acqua. Nel modo più naturale

La bellezza dell’acqua nella sua forma piu’ sottile 

Tutte le forme dell’acqua

8

58

68

102

114

122

142

150

      The philosophy of our company is embodied in the 
concept of Private Wellness®, which is to create and 
communicate products, concepts and values that create a 
culture of well-being in living the most private environments 
of a home.  We aim at turning utilitarian spaces into special 
places capable of regenerating home dwellers by a daily 
use; just like private spas”. 

“La filosofia della nostra azienda è quella del Private 
Wellness®, cioè di creare e comunicare, prodotti, concetti 
e valori che creino una cultura di benessere nel vivere gli 
ambienti più privati dell’abitare, trasformando spazi utilitari in 
luoghi speciali capaci di rigenerarci quotidianamente; come 
delle spa private          .

GESSI, THE PRIVATE WELLNESS COMPANY



Gessi, The Book of Private Wellness Gessi, The Book of Private Wellness2 3

Gessi has been designing and manufacturing exclusive bathroom and 
kitchen fittings and furnishings for over 25 years. Today, the brand is 
acknowledged worldwide for its fashionable bathroom designs in all 
types of living environments, including hotels, spas, yachts and private 
residences. With total look designer creations ranging from brassware 
to advanced function shower systems, accessories, ceramics, baths 
and shower trays, Gessi has created a new style of quality living with 
design. Gessi’s creations allow the users to enjoy personal spaces that 
offer a daily Private Wellness® ® experience in which they celebrate a 
renewed contact with the inner self. 
Gessi’s philosophy of Private Wellness allows the bathroom to overco-
me its traditional function as a functional place without aesthetic relief, 
to become a style and a regeneration room. Here, thanks to the provi-
sion of new tools or a reinterpretation of customary ones, the user can 
spend quality time for his/her body and mind, to the point that the ba-
throoms become real private spas. If water, in its various forms, induces 
balance and well-being, the Private Wellness Lifestyle, aims to allow the 
consumer to exploit the potential of this precious element, and realize 
a “salus per aquam”, health through water, daily, inside the bathroom.

Gessi progetta e produce da più di 25 anni esclusivi oggetti di arredo 
per il bagno, la cucina, il wellness privato e pubblico. Il marchio è oggi 
celebrato nel mondo come sinonimo di design in esclusivi ambienti da 
vivere: hotel, spa, yacht, dimore private. Con creazioni di design total 
look estese dalla rubinetteria ai sistemi doccia a funzioni avanzate, ac-
cessori, ceramiche, vasche e piatti doccia, Gessi ha creato un nuovo 
concetto di abitare di qualità. Le creazioni Gessi consentono infatti di 
godere di spazi personali in cui vivere un’esperienza giornaliera di Priva-
te Wellness® e celebrare il ritrovato contatto con se stessi. 
La filosofia Gessi del Private Wellness fa superare al bagno la sua tradi-
zionale funzione di luogo di servizio privo di rilievo estetico, per diventare 
stanza di stile e di rigenerazione, in cui, grazie alla dotazione di strumen-
ti nuovi o una reinterpretazione dei vecchi, si può trascorrere del tempo 
di qualità per il proprio corpo e la propria psiche, fino a divenire vera e 
propria spa privata. Se l’acqua, nelle sua varie forme, è portatrice di 
equilibrio e benessere, il Lifestyle Private Wellness, vuole consentire di 
sfruttare le potenzialità di questo prezioso elemento, dedicando cura e 
attenzione alla “salus per aquam”, salute attraverso l’acqua, quotidia-
namente, all’interno della stanza da bagno.

The Private Wellness®
Lifestyle
Gessi, the designer of water
Gessi, il designer dell’acqua
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The Private Wellness®
Program
The largest existing program for the creation 
of customized wellness experiences
Il più vasto programma esistente per la creazione di esperienze di benessere personalizzate

The fast pace of daily life does not always allow us to devote time to 
a relaxing bath, and the customary practice  has become to resort to 
a more practical shower, in which the user can access the well-being 
given by water by a simple touch.
Indeed Gessi Private Wellness® gives life to this idea, as it proposes a 
design shower concept with advanced functions, aimed at creating a 
wellness corner or a personal Spa in one’s own bathroom, although the 
collection boasts countless uses in professional spas Worldwide.
The Gessi Private Wellness® Program represents the world’s widest 
range of steel showerheads and shower elements for hydro massage, 
including rain showers, waterfalls and atomization. These modular ele-
ments can be freely composed, for a total customization of one’s own 
shower, so to create a “private” wellness, designed according to one’s 
own desires.
The products of the Gessi Private Wellness® system stand out for their 
patented, innovative architectural aesthetic, the great attention to de-
tails of shapes and finishes, the facility of installation even in small spa-
ces. The advanced functions are designed to be easily accessible and 
genuinely beneficial to the user. This is the result of very long research 
on the therapeutic, relaxing and energetic properties of light, an incor-
poreal element, and water, a fluid element. The outcome is a technology 
capable of enhancing the therapeutic properties of these two elements 
and produce not only scenographic effects, but above all emotion and 
well-being.

I ritmi della nostra vita non sempre ci consentono di dedicare a noi 
stessi del tempo per un bagno rilassante, la pratica comune è infatti 
divenuta quella di ricorrere ad una più pratica doccia; con essa è pos-
sibile accedere al benessere donato dall’acqua con un semplice tocco.
Gessi Private Wellness® dà vita esattamente a questa idea, proponen-
do un concetto doccia di design e a funzioni avanzate, per la creazione 
di un angolo di benessere o di una Spa personale nella propria stanza 
da bagno, sebbene la Collezione vanti innumerevoli utilizzi in terme pro-
fessionali in tutto il mondo. 
Il Programma comprende la più vasta gamma al mondo di soffioni in ac-
ciaio ed elementi doccia per idromassaggio, cascata e nebulizzazione, 
variamente e liberamente componibili, per una totale personalizzazione 
della propria doccia, e quindi per un benessere “privato” disegnato se-
condo i propri desideri.
I prodotti del sistema Private Wellness® di Gessi si caratterizzano per 
una estetica architetturale brevettata e molto innovativa, grande atten-
zione ai dettagli delle forme e delle finiture, facilità di installazione anche 
in spazi ridotti. Le funzioni avanzate sono studiate per essere facilmente 
accessibili e realmente benefiche, anche grazie a una lunghissima ri-
cerca sulle proprietà terapeutiche, rilassanti ed energetiche della luce, 
elemento incorporeo, e dell’acqua, elemento fluido. Questa ha prodotto 
una tecnologia in grado di esaltare le proprietà terapeutiche di questi 
elementi per produrre effetti scenografici ma soprattutto emozione e 
benessere. 
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There’s much more to Private Wellness® than simply a program of mo-
dular elements for multifunctional showers, created to allow everyone 
to create fully customized spa corners for everyday use, in the most 
private environment of the house, the bathroom. 
Though Gessi has historically stressed on reinterpreting, reinventing 
and enriching this environment with style and new functions, Private 
Wellness® or private and personal well-being is in fact a concept that 
summarizes the whole creative philosophy of Gessi way beyond design 
and technology. in fact, Gessi is committed in thinking and proposing 
products that improve the users’ lives, in an enlarged way to the point 
that the brand today embodies style, personalization (the company of-
fers more than 6000 products), emotion, but also ethics. 
Believing that design is a good means for the representation and com-
munication of values and ideas, not just creative ones, the company 
has focused on an “ethical” design characterized by new technologies, 
zero-impact production processes, new non-polluting materials. Even 
beyond that, Gessi engaged in the communication of ecological values, 
solidarity and sustainability with which it strives to respond to the con-
cerns and needs of society: the environment, energy resources, new 
ways of living, new individual and collective needs. In other words, the 
whole business system reflects the aim to achieve the “private wel-
lness” of individuals not only in their private habitat, the house, but also 
in the more extensive one: the planet.
It is for this aspiration that today Gessi is known as the Private Wel-
lness® Company.

Private Wellness® è molto di più che il nome di un Programma di ele-
menti modulari per docce multifunzione, creato per consentire a ciascu-
no di realizzare angoli di spa totalmente personalizzati per uso quotidia-
no, nell’ ambiente più privato della casa, il bagno. 
Sebbene questo sia un ambiente che, fin dalla sua costituzione, Gessi 
si è sforzata di reinterpretare, reinventare, di arricchire di stile e di nuove 
funzioni, Private Wellness®, o benessere privato e personale, è un con-
cetto che sintetizza tutta la filosofia creativa di Gessi ben oltre il design 
e la tecnologia di prodotto. Gessi si è infatti impegnata a pensare e pro-
porre prodotti che migliorino la vita degli utilizzatori in modo allargato, al 
punto che il marchio oggi si identifichi con stile, personalizzazione (oggi 
l’azienda propone più di 6000 prodotti), emozione, ma anche etica. 
Ritenendo infatti che il design sia un buon mezzo per la rappresenta-
zione e comunicazione di valori e idee, non solo creative, l’Azienda si 
è concentrata su un design “etico” caratterizzato da nuove tecnologie, 
processi produttivi a impatto zero, nuovi materiali non inquinanti, e sulla 
comunicazione di valori ecologici, di solidarietà e sostenibilità con i quali 
si sforza di dare risposta a preoccupazioni e bisogni della società: l’am-
biente, le risorse energetiche, nuove modalità dell’abitare, nuovi bisogni 
individuali e collettivi. In altre parole, l’intero sistema di business riflette 
la volontà di conseguire il “private wellness” dell’uomo non solo nel suo 
habitat privato, la casa, ma anche su quello più esteso: il pianeta. 
E’ per questa aspirazione che oggi Gessi è conosciuta come la Private 
Wellness® Company. 

The Private Wellness®
Company
A creative philosophy that goes beyond product design 
and technology
Una filosofia creativa che va oltre il design e la tecnologia di prodotto
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Designing water is 
designing wellness
Dare forma all’acqua è dare forma al benessere

Gessi è globalmente riconosciuta come il “designer dell’acqua”, grazie 
alla propria offerta di prodotti che erogano acqua in modo differente, 
abbinandola con aria e luce per fare di questo prezioso elemento 
l’oggetto di una esperienza totalmente godibile e personalizzabile.
Disponibile sia nella versione ad incasso nel soffitto che esterna, il 
Sistema multifunzione Afìlo ha una estetica molto raffinata, caratterizzata 
da un soffione in acciaio disponibile in formato quadrato, tondo o 
rettangolare, inserito in un elegante carter che crea una affascinante 
cornice vuota intorno al soffione stesso; da questa feritoia si diffonde 
luce bianca o colorata. La complessa struttura inscatolata fa apparire il 
soffione come sospeso, galleggiante nell’aria.
L’emissione della luce è stata studiata per massimizzare il benessere 
dell’utilizzatore: la scatola esterna, in acciaio molto sottile, ha pareti 
interne inclinate per una perfetta diffusione dell’effetto cromatico della 
fonte luminosa interna in tutto lo spazio doccia, massimizzandone la 
capacità emozionale. 

Gessi has gained world recognition as the “designer of water”, through 
its offer of products that supply water in different fashions and mix it 
with air and light, making this precious element, the object of a totally 
enjoyable and customizable pleasure.
Available in versions both built in the ceiling and exposed, the Afìlo 
multifunction system has a very refined appearance. It is characterized 
by the insertion of a squared, round or rectangular showerhead into an 
elegant carter. This latter creates a charming slot that runs around the 
showerhead, from where white or coloured light diffuses. The complex 
boxed structure makes the head look suspended, like floating in the air. 
Light emission has been painstakingly studied to maximize well-being 
in the user: the outer frame in very thin steel and inclined inner walls 
enhance the diffusion of light in the whole shower space maximizing its 
emotional power. 

Afilo
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57305_57004
300x300 multifunction shower system with chromothe-
rapy effect and finishing cover.

Sistema multifunzione 300x300 con cromoterapia  e 
cover di finitura estetica.
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43107_43008
Built-in thermostatic high-capacity mixer, with four se-
parate exits.

Miscelatore termostatico alta portata a incasso, quattro 
uscite indipendenti.

32987_32984
Built-in adjustable lateral body jet. 

Soffione laterale orientabile ad incasso.

20123
Shower set.

Set doccia.
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57303_57002
300x300 exposed shower system, with chromotherapy 

effect and finishing cover.

Sistema doccia esterno 300x300 con cromoterapia e 
cover di finitura estetica.
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Gessi’s philosophy of Private Wellness® Company, supports a new vision 
of the bathroom, which goes beyond the outmoded function of a merely 
practical place. It is rather transformed into a “wellness room”. As such 
the bathroom becomes a place that combines function and emotionality; 
where each user can take care of his/her “self” not only from a hygienic 
point of view, but also and above all from an emotional point of view, to the 

point that the bathroom approaches the essence of a personal day SPA.

La filosofia di Private Wellness® Company di Gessi, supporta una visio-
ne del bagno la quale va oltre la superata funzione di luogo meramen-
te pratico per essere trasformato nella “stanza del benessere”.   Esso 
diviene quindi un luogo che coniuga funzione ed emozionalità; dove ci 
si prende cura di sé dal punto di vista igienico, e “del sé” dal punto di 
vista emotivo fino ad avvicinarsi al concetto di una “day SPA” personale.

Gessi home therapy: 
A personal day spa in one’s own home

Gessi home therapy: una day spa personale nella propria casa

Gessi Rettangolo K Collection
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57409_57010
300x500 built-in multifunction system, with chromothe-

rapy effect and and finishing cover.

Sistema multifunzione a incasso 300x500 con cromote-
rapia e cover di finitura estetica.
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43107_43208
Built-in thermostatic high-capacity mixer, with four se-
parate exits.

Miscelatore termostatico alta portata a incasso, quattro 
uscite indipendenti.

32975
Lateral body jet.

Soffione laterale.

20123
Shower set.

Set doccia.

32979
Wall-mounted atomizer jet.

Soffione laterale a getto nebulizzato.
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Through a wide range of products that distribute water in different 
ways, illuminate it, contain it and furnish the environment devoted to it, 
Gessi has made this precious element, the object of a creative interior 

design.
Overturning the traditional construction practice, Gessi made the 
taps, from a final and purely functional complement of the bathroom, 
into the starting point for both the stylistic and functional design of this 

environment.
Placing the water at the center of the project, Gessi opens the way to 
the most complete freedom in the design of the bathroom’s hydraulic 

plant, with unprecedented floor, wall and ceiling taps.

Attraverso una vasta gamma di prodotti che erogano l’acqua con mo-
dalità differenti, la illuminano, contengono e ne arredano l’ambiente, 
Gessi ha fatto di questo prezioso elemento l’oggetto di un design 

creativo degli interni. 
Ribaltando la prassi costruttiva, la rubinetteria, da complemento finale 
e meramente funzionale del bagno, diviene il punto di partenza della 

ideazione sia stilistica che progettuale e funzionale dell’ambiente.
Gessi, ponendo l’acqua al centro del progetto apre la strada alla più 
completa libertà nella progettazione dell’impiantistica idraulica del ba-

gno, con inediti rubinetti da terra, da muro, da soffitto.

Water takes center stage in the project 
L’acqua al centro del progetto

Gessi Rettangolo J Collection
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The body for a greater part is an outward expression of 
what happens in the mind, in the subconscious and in 
the spirit of each individual. The simultaneous care of 
the physical body and the mental state, gives the in-
dividual a special impulse of energy as it mobilizes its 

internal healing mechanism to greater activity.
Water, the essence of life itself, is the environment in 
which we have been created and of which, for the most 
part, we are constituted. It stands as the only natural 
element capable of involving all the senses and giving 
ourselves, at different stages of our development, from 
newborns to adults, a total and profound well-being by 
acting on the imbalances connected to the experiences 

of everyday life.

Il corpo per una grande parte è un’espressione esterio-
re di ciò che avviene nella mente, nel subconscio e nello 
spirito dell’individuo. La cura simultanea del corpo fisico 
e dello stato mentale, conferisce all’individuo uno spe-
ciale impulso di energia in quanto mobilita il suo mec-

canismo di guarigione interno a una maggiore attività. 
L’acqua, essenza della vita stessa, ambiente nel quale 
siamo stati creati e di cui, in massima parte, siamo co-
stituiti, è l’unico elemento naturale in grado di coinvol-
gere tutti i sensi e donarci, nelle diverse fasi del nostro 
sviluppo, da neonati ad adulti, un benessere totale e 
profondo, riequilibrando gli scompensi legati alle espe-

rienze della vita quotidiana. 

Sense
Senti

57411_57010
300x500 exposed multifunction system with chro-

motherapy effect and finishing cover.

Sistema multifunzione esterno 300x500 con cromote-
rapia  e cover di finitura estetica.
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57501_57012
500x500 built-in shower system, with chromotherapy 
effect and finishing cover.

Sistema doccia a incasso 500x500 con cromoterapia, 
per installazione a controsoffitto e cover di finitura este-
tica.
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43105_43026
Built-in thermostatic high-capacity mixer, with three se-
parate exits.

Miscelatore termostatico alta portata a incasso, tre 
uscite indipendenti.

32975
Lateral body jet.

Soffione laterale.

20123
Shower set.

Set doccia.
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43107_43028
Built-in thermostatic high-capacity mixer, with three se-

parate exits.

Miscelatore termostatico alta portata a incasso, tre 
uscite indipendenti.

32973
Lateral body jet.

Soffione laterale.

32979
wall-mounted atomizer jet.

Soffione laterale a getto nebulizzato.
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57511_57016
500x500 exposed multifunction system, with chro-

motherapy effect and white steel frame.

Sistema multifunzione esterno 500x500 con cromote-
rapia e telaio esterno bianco.
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Design has always offered the possibility of reinterpreting spaces in a 
creative manner.

Gessi’s design research, always taking into account the essential living 
habits of the individual, has made the Company a forerunner in style, 
and a leading manufacturer of products that explore new, and often ori-
ginal, lifestyle concepts and functions. Gessi is a manufacturer capable 

of interpreting and anticipating lifestyle changes.
The Company’s design solutions contemplate new ways of using water, 
and redefine the relationships and interactions between the environ-

ment, the individual and the water itself.

Il design offre da sempre la possibilità di interpretare lo spazio in modo 
creativo.

 La ricerca progettuale di Gessi si fa foriera non solo di stile, ma di pro-
dotti che esplorano nuove funzioni e concetti abitativi spesso originali, 
in uno sforzo di interpretare e anticipare cambiamenti nei modi di vivere 

la casa.
Le soluzioni progettuali proposte dall’Azienda prospettano nuove mo-
dalità di uso dell’acqua, e ridefiniscono il rapporto e le interazioni tra 

l’acqua stessa, lo spazio, la persona.

New functions for new ways of living at home 
Nuove funzioni per nuovi modi di vivere la casa

Gessi iSpa Collection
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57601_57018
Ø350 built-in shower system, with chromotherapy ef-
fect and finishing cover.

Sistema doccia a incasso Ø350 con cromoterapia e co-
ver di finitura estetica.



Gessi Afilo Gessi Afilo46 47

39897_39903
Waterfall shower spout.

Bocca doccia a cascata.

32971
Lateral body jet.

Soffione laterale.
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Water does not only affect the body through contact, 
as it also does by means of auditory sensations. The 
sound of water is comparable to white noise, a range of 
random frequencies of constant amplitude, which have 

positive effects on human biology.
Products with different designs set at different heights 
and delivering water by different functions produce dif-
ferent sounds in the whole range of modulations from 
the vigorous showers of the showerheads, to the li-
ght and delicate rustling of nebulizers, to the suffused 
crackling of the waterfalls. These acoustic variations 
alternate or combine in multiple harmonies that induce 

states of mental well-being.

L’acqua non importa solamente sensazioni corporee, di 
contatto, ma anche uditive. Il suono dell’acqua è as-
similabile al rumore bianco, una gamma di frequenze 
casuali di ampiezza costante, che hanno effetti positivi 

sulla biologia umana. 
Prodotti di design e altezze differenti, con l’attivazione di 
funzioni diverse di erogazione, producono suoni diversi 
in tutta la gamma di modulazioni: dagli scrosci vigorosi 
dei soffioni, ai fruscii leggeri e delicati di nebulizzatori, al 
crepitio soffuso delle cascate. Queste variazioni acusti-
che si alternano o combinano in molteplici armonie che 

inducono stati di benessere mentale.

Listen
Ascolta

Colouring of the outer box 
Afilo provides that the outer surface of the boxing typi-
cal of the design be in a white steel. This surface can 
be rendered – using waterproof paint – in any desired 

colour. 

Colorazione della scatolatura esterna  
Il design di Afilo prevede che la parte esterna della sua 
tipica scatolatura sia in acciaio verniciato di bianco. Tale 
superficie può essere tinta, usando vernici resistenti 

all’acqua, in qualunque colore desiderato. 

57603_57018
Ø350 exposed shower system with chromotherapy ef-

fect and finishing cover.

Sistema doccia esterno Ø350 con cromoterapia  e co-
ver di finitura estetica.
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45144
Sliding rail.

Asta saliscendi.

43109_45240
Thermostatic high-capacity mixer, five
Separate exits.

Miscelatore termostatico alta portata, cinque uscite in-
dipendenti.

32977
TONDO wall-mounted atomizer jet.

Soffione laterale a getto nebulizzato TONDO.

32971
Lateral body jet.

Soffione laterale.
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Gessi total look environments respond to the aesthetic aspiration to the 
harmonization of shapes in the bathroom. Square, oval, round, rectan-
gular, the shapes of objects and accessories that populate this scenario 
are coordinated in articulated collections. Taps and wellness elements, 
accessories, washbasins and even sanitary ware, share the same es-
sential beauty of geometries, the same purity of forms and harmony of 
proportions. This coordination enhances the expressive and evocative 
capacity of each design, and give the space a specific character and 

personality.

Gli ambienti total look Gessi rispondono alla aspirazione estetica ad una 
armonia di forme nell’ambiente del bagno.

Quadrate, ovali, rotonde, rettangolari, le forme degli oggetti e degli ac-
cessori che popolano tale scenario, sono coordinate in collezioni ar-
ticolate. Esse abbracciano la rubinetteria e gli elementi wellness tan-
to quanto gli accessori, i lavabi e persino i sanitari, condividendo la 
medesima bellezza essenziale delle geometrie, la purezza delle forme, 
l’armonia delle proporzioni. Sinergie di design, queste, che esaltano la 
capacità espressiva ed evocativa di ogni Linea, per dare allo spazio un 

carattere e una personalità specifici.

Expressions of personal taste 
Espressioni di gusto personale 

Gessi Cono Collection
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All the functions of the shower are commanded through a multifunction 
thermostatic mixer block of greatly intuitive use. This latter is built in the 
wall, behind the exterior plaque. The thermostatic block has a series of 
outlets, which distribute water to the various functions of the shower, 
i.e. lateral body jets, lateral atomization jets, hand shower, showerhe-
ad, cascade spouts, etc., at temperature pre-set via the thermostatic 
command. 

The new Gessi Private Wellness® remote control allows the user to 
choose the light intensity and colour tone among 36 different shades.

Stainless steel, a noble, long lasting material of great beauty, enhances, 
with simplicity and essential refinement, the creations of the Gessi Pri-
vate Wellness® Program.
Few materials can boast a resistance similar to steel, which never, in 
any environmental condition, loses its brilliance, impeccable elegance, 
rich and deep colour, while also requiring minimal maintenance.
The steel of the Gessi Private Wellness® program reaffirms the concept 
of “Design for Nature” so dear to the company: 100% recyclable, steel 
can in fact be regenerated and recycled indefinitely, allowing to reduce 
the consumption of natural resources.

Tutte le funzioni di comando della doccia avvengono attraverso un mi-
scelatore termostatico ad incasso. Dal miscelatore ad incasso partono 
i tubi di alimentazione delle diverse funzioni: soffioncini laterali e getto 
nebulizzato, doccetta, varie funzioni del soffione e bocche a cascata a 
una temperatura predeterminata per mezzo del comando termostatico. 

il nuovo telecomando Gessi Private Wellness®  permette di scegliere in 
maniera progressiva intensità luminosa e tonalità colore tra 36 tonalità 
diverse. 

L’acciaio inossidabile, un materiale nobile, duraturo nel tempo e di gran-
de bellezza, esalta, con semplicità, ed essenziale raffinatezza le creazio-
ni del Programma Gessi Private Wellness®.
Pochi materiali possono vantare una resistenza simile all’acciaio, che 
mai, in qualunque condizione ambientale, perde la propria brillantezza, 
la impeccabile eleganza, il colore ricco e profondo, richiedendo altresì 
una manutenzione minima. 
L’acciaio del Programma Gessi Private Wellness®, riafferma il concetto 
caro all’Azienda di “Design for nature”: riciclabile al 100%, l’acciaio può 
infatti essere rigenerato e riciclato all’infinito, consentendo di ridurre il 
consumo delle risorse naturali.

Hand length wellness 
The technology of wellness – 
remotely controlled light

A noble material for such a 
precious element as water: 
steel

Benessere a portata di mano La tecnologia del benessere - controllo telecomandato 
della luce

Un materiale nobile per un elemento prezioso come 
l’acqua: l’acciaio  
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Minimali

The essential 
high-tech beauty 
of a pure form
L’essenziale bellezza high-tech di una forma pura

La ricerca tecnologica e stilistica Gessi propone un sostanziale poten-
ziamento estetico e tecnologico del classico ambiente doccia, assieme 
a una grande gamma di entusiasmanti prodotti.
Materia, forma e funzione si incontrano sublimandosi reciprocamente 
nel programma Gessi Private Wellness®, una linea in cui i segni arche-
tipici del design Gessi, il cerchio, il quadrato, il rettangolo, generano 
oggetti dalla presenza elegante ed empatica. 
I Minimali costituiscono una famiglia di soffioni che offrono funzioni di 
benessere avanzate in design raffinatamente essenziali, incastonati, 
come gioielli dall’uso funzionale, negli ambienti dedicati al benessere 
donato dall’acqua.  

Gessi’s technological and stylistic research proposes a substantial ae-
sthetic and technological upgrade of the shower along with a large ran-
ge of innovative, amazing products.  
Matter, form and function sublimate themselves in the Gessi Private 
Wellness® Program, a concept in which the archetypal signs of Gessi 
design, the circle, the square, the rectangle, generate objects with an 
elegant and empathic presence. 
Minimali are a family of shower heads that offer advanced wellness fun-
ctions in refined essential designs. They set themselves like jewels with 
functional use, in the environments dedicated to the wellbeing provided 
by water.
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 ‘Acqua feeling’ 
The double density in the distribution of the nozzles on 
the showerheads surfaces, a central waterfall slit, ato-
mizers positioned in ergonomic positions ensure a most 
intense perception of water during a shower and real 
wellness feeling. 

La doppia densità nella distribuzione delle tettarelle sul-
la superficie dei soffioni, una bocca a cascata centra-
le, nebulizzatori in posizioni ergonomiche garantiscono 
una percezione intensa dell’acqua durante la doccia e 
una reale sensazione di benessere.
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The sight of water always awakens feelings of deep ple-
asure, as it evokes positive moods and visceral emo-
tions. At an unconscious level, in fact, water is a symbol 
of purity, an emotional anchor that brings out the best 
feelings of our experience, from the very first moments 
of our existence in the womb. The crystallinity of water 
brings to light the real essence of things and drives us to 

introspection, in a search for our deepest identity. 

La vista dell’acqua produce sempre sensazioni di pro-
fondo piacere, evocando stati d’animo positivi ed emo-
zioni viscerali. A livello inconscio, infatti, l’acqua è sim-
bolo di purezza, un’ancora emotiva che fa riemergere 
le sensazioni migliori del nostro vissuto, sin dai primi 
momenti della nostra esistenza nel grembo materno. La 
cristallinità dell’acqua, porta alla luce la reale essenza 
delle cose e ci spinge a introspezioni, alla ricerca dell’i-

dentità più profonda. 

See
Guarda

57811_57010
300X500 multifunction system with finishing cover.

Sistema multifunzione 300X500 con cover di finitura 
estetica.
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43109_43030
Built-in thermostatic high-capacity mixer, with five se-
parate exits.

Miscelatore termostatico alta portata a incasso, cinque 
uscite indipendenti.

32973
Lateral body jet.

Soffione laterale.

32975
Lateral body jet.

Soffione laterale.

20142
Shower set.

Set doccia.
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The bathroom is the most intimate space in the house; that is where the 
individual locks in and looks at him/herself in the mirror, developing the 
concept of the body. The bathroom is the home of our inner world and 
a place with strong symbolic values. It is in fact a place devoted to wa-
ter, an element that gives wellbeing by evoking unconscious deposits 
of a primordial state of homeostasis. The design and technology in the 
bathroom are oriented to the elevation of this fluid element: shapes are 
imagined to enhance the properties of water, its attractive power and 

its pleasantness. 

Lo spazio del bagno è la parte più intima della casa, dove ci si chiude e 
dove ci si guarda allo specchio, dove il corpo nasce come concetto; è 
la casa del nostro mondo interiore. Il bagno è quindi evidentemente un 
luogo dal forte valore simbolico, perché sito dell’acqua, elemento che 
dona benessere rievocando depositi inconsci di uno stato primordiale 
di omeostasi. Il design e la tecnologia per il bagno sono orientate alla 
sublimazione di questo elemento fluido: le forme sono immaginate in 
funzione dell’acqua, della esaltazione della sua capacità attrattiva e del 

piacere che dona.

The symbolic value of the bathroom, 
the room devoted to water  

Il valore simbolico del bagno, il luogo dell’acqua  

Gessi Equilibrio Collection
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Colour

The wellbeing 
of water, light and 
colour, the emotion 
of design
Il benessere dell’acqua, della luce e del colore, l’emozione del design 

Cascate rinfrescanti o piogge soavi, rinvigorente idromassaggio o de-
licata atomizzazione: il flusso dell’acqua suggerisce sempre qualcosa 
di speciale. Il fascino trasparente dell’acqua lascia spazio al design di 
oggetti che sprigionano, con gesti semplici, la forza del suo scorrere 
senza tempo.
Radiazioni luminose di diverse frequenze, ovvero i colori, giocano un 
ruolo importante nella creazione di particolari stati d’animo o mentali. 
Getti d’acqua selezionabili e modulabili, assieme all’entusiasmante cro-
moterapia fornita da speciali LED incorporati nei prodotti, forniscono 
una piacevole stimolazione multisensoriale. I soffioni Colour del Pro-
gramma Gessi Private Wellness® coniugano perfezione funzionale, 
estetica e tecnica: tecnologia di livello altissimo incorporata in oggetti di 
bellezza assoluta.

Refreshing waterfalls or soft rains, invigorating hydro massage or deli-
cate atomization: springing water always suggests something special. 
The transparent charm of water elevates the design of those objects 
that release, through simple gestures, the strength of its timeless flow.
Lighting radiations of different frequencies – the colours - play an impor-
tant role in the creation of particular moods or mental states. Selectable 
and adjustable water jets, together with the exciting chromo therapy 
provided by special LEDs incorporated in the products, provide a ple-
asant multisensory stimulation. The Colour showerheads of the Gessi 
Private Wellness® Program combine functional, aesthetic and technical 
perfection: technology of the highest level incorporated into objects of 
absolute beauty.
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Water coupled with light and colour can have important 
beneficial effects on well-being. Different colours, whi-
ch are specific wavelengths of electromagnetic energy, 
or - very simply - light, seen through our eyes, affect 
our feelings, moods and emotions. In general, warm 
colours such as red, orange and yellow are stimulating 
and energetic; instead cold colours such as blue, violet 
or green, have soothing and relaxing properties. More-
over each individual assigns specific colours subjective 
meanings based on unconscious associations deriving 

from emotional sedimentations of lived experiences.

L’acqua accoppiata a luce e colore può avere impor-
tanti effetti benefici sul benessere. Colori diversi, che 
sono lunghezze d’onda specifiche di energia elettro-
magnetica – ovvero luce - viste attraverso i nostri oc-
chi, influenzano i nostri sentimenti, stati d’animo ed 
emozioni. In linea generale, i colori caldi come il rosso, 
l’arancio, il giallo, sono stimolanti ed energetici; i colori 
freddi come il blu, il viola, il verde, hanno invece pro-
prietà distensive e rilassanti, sebbene ciascuno assegni 
a specifici colori particolari significati sulla base di asso-
ciazioni inconsce derivanti da sedimentazioni emotive 

di esperienze vissute. 

Marvel
Emozionati

Colour led of last generation
The technology and chromo-therapy illumination 
methods are of last generation to grant awesome shi-

ning colours with every ambient light condition. 

Colour led di ultima generazione
La tecnologia di illuminazione cromo terapica è di ultima 
generazione per garantire colori vividi ed emozionanti in 

qualunque condizione di luce ambiente. 

57821_57877
350x350 shower system with chromotherapy effect 

and finishing cover.

Sistema doccia 350X350 con cromoterapia  e cover di 
finitura estetica.
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Gessi believes the home is meant to express the life and vitality of each 
individual. The Company is dedicated to satisfying the desire for com-
plete freedom in home furnishings, allowing for the personalization and 

customization of every environment.
Thanks to the numerous variables included within every Gessi line, with 
modular elements that can be mixed and matched in countless ways, 
each homeowner can modify and shape the bathroom to his/her own 
image with limitless design freedom, becoming the true architect of his 

own living environment.

Gessi supporta una idea di casa come luogo in cui si esprime la vita e 
la vitalità di ciascuno, e ne realizza il desiderio di libertà nell’arredo, di 

intima appropriazione dei propri spazi.
Grazie alle numerose variabili inserite all’interno dei progetti Gessi per 
lo stile e il benessere nel bagno, nella moltitudine di modelli, versioni, 
elementi componibili e coordinabili secondo i propri desideri, l’abitante 
può modificare lo spazio a sua immagine secondo una libertà di proget-
tazione che non ha pari e che lo rende il vero artefice del proprio abitare.

Personal and personalized spaces 
Spazi personali e personalizzati 

Gessi Equilibrio Collection
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57831_57882
300x500 multifunction system, with chromotherapy ef-
fect and finishing cover.

Sistema multifunzione 300x500 con cromoterapia e co-
ver di finitura estetica.
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43107_43008
Thermostatic high-capacity mixer, with four separate 
exits.

Miscelatore termostatico alta portata, quattro uscite in-
dipendenti.

39892_39900
Waterfall shower spout.

Bocca doccia a cascata.

32973
Lateral body jet.

Soffione laterale. 

20142
Shower set.

Set doccia.
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The search for personal fulfilment alters our relationship with our homes, 
leading us to redevelop the functional spaces of our living areas. In 
fact, by stressing on aesthetic, tactile, fragrance connections between 
objects,  Gessi designs involve all of the senses thereby allowing the 
user to enjoy personal spaces that offer a new sense of well-being, a 
daily wellness experience in which to celebrate a renewed contact with 

one’s inner self.

La ricerca della realizzazione della propria sfera emotiva e del proprio 
appagamento muta il rapporto con la domesticità, portando a riqualifi-

care gli spazi funzionali dell’abitare. 
Grazie ad un gioco di armonici rimandi tra impressioni estetiche, tattili 
e olfattive, i design Gessi coinvolgono tutti i sensi consentendo di go-
dere spazi privati in cui trova spazio una nuova gestualità di benessere, 
un’esperienza quotidiana nella quale celebrare il ritrovato contatto con 

se stessi.

Harmonic links between emotions
Armonici rimandi di emozioni 

Gessi Rettangolo K Collection
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Finishes
The showerheads are available in all Gessi finishes, 
hence they can match all fittings collections not only in 

design but also in hues of the metal.  

Finiture
I soffioni sono disponibili in tutte le finiture Gessi e sono 
quindi abbinabili a tutte le collezioni di rubinetteria non 

solo nel design ma anche nel tono del metallo.
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57927_57977
500x500 multifunction system, with chromotherapy ef-

fect and white steel frame.

Sistema multifunzione 500x500 con cromoterapia e te-
laio esterno bianco.
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Today, due to the concentration of technology, available materials and 
possibilities of expression, bathrooms occupy a significant percentage 

of a housing project. 
For this environment Gessi experiments with new design languages 
that often draw their origins from the “living” room type of settings, or 
domesticate professional tools used in other contexts. For the bathro-
om, this has resulted in the advanced features in the Private Wellness 
Program shower system, which provide the benefits and treatments of 

a private spa within the home itself. 

Oggi il bagno rappresenta, per concentrato di tecnologia, materiali di-
sponibili e possibilità espressive, una quota preponderante del progetto 

di un’abitazione.
Per questo ambiente Gessi sperimenta nuovi linguaggi progettuali e 
di design che spesso traggono le loro origini da ambienti “living” della 
casa, o operano una traslazione in ambito domestico di strumenti pro-
fessionali, come la disponibilità di funzioni avanzate nella erogazione 
dell’acqua, che consentono di portare in un ambiente privato i tratta-

menti e i benefici delle spa. 

Architecture and technology 
in the modern bathroom 
Architettura e tecnologia nel bagno moderno

Gessi 316 Collection
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57823_57879
Ø350 shower system, with chromotherapy effect and 
finishing cover.

Sistema doccia Ø350 con cromoterapia e cover di fini-
tura estetica.



Gessi Colour Gessi Colour90 91

43109_54510
Built-in thermostatic high-capacity mixer, with five se-
parate exits.

Miscelatore termostatico alta portata a incasso, cinque 
uscite indipendenti.

20293
Waterfall shower spout.

Bocca doccia a cascata.

32971
Lateral body jet.

Soffione laterale.

20123
Shower set.

Set doccia.
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Water nebulized in the air, the other vital element, gene-
rates a further world of palpable sensations. Breathing 
in the freshness of the subtle vapors that water disper-

ses in the air is inebriating.
Water contains vital elements that keep our body heal-
thy and releases negative ions into the air when it is ato-
mized. Negative ions increase the flow of oxygen to the 
brain, influence the mood and mental energy, clean the 
air and promote a sense of tranquility and inner peace. 

L’acqua, quando nebulizzata nell’aria, altro elemento 
vitale, genera un ulteriore mondo di sensazioni palpa-
bili. Respirare la freschezza dei vapori sottili che l’acqua 

disperde nell’aria è inebriante. 
L’acqua contiene elementi vitali che mantengono il no-
stro corpo sano e rilascia ioni negativi nell’aria quan-
do scorre vaporizzandosi. Gli ioni negativi aumentano 
il flusso di ossigeno al cervello, influenzano l’umore e 
l’energia mentale, puliscono l’aria e promuovono un 

senso di tranquillità e pace interiore.

Inhale
Respira

57929_57980
Ø500 multifunction system with chromotherapy effect 

and finishing cover.

Sistema multifunzione Ø500 con cromoterapia  e cover 
di finitura estetica.
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09269_33846
Built-in thermostatic mixer, with three separate exits.

Miscelatore termostatico a incasso, tre uscite indipen-
denti.

33775
Adjustable lateral body jet.

Soffione laterale orientabile.

33773
Shower set.

Set doccia.
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Today real luxury regards taking care of oneself, regaining equilibrium 
and it leads to praise intimate moments as those really essential to life. 
Luxury stands in the quantity and quality of time dedicated to oneself in 
personal spaces where to live and enjoy moments of indulgence to re-
laxation, intimacy, rebalancing and energies recovery. Personal needs, 
from strictly functional, become increasingly connected to the sphere of 

self-satisfaction.

Oggi il vero lusso è legato alla cura di sé, ad un equilibrio ritrovato, e 
invoglia a valorizzare i momenti intimi come quelli essenziali della vita; 
esso riguarda la quantità e qualità del tempo dedicato a se stessi in 
spazi nei quali vivere e godere di momenti di indulgenza al relax, al 
riequilibrio e al recupero delle energie.  I bisogni personali, da stretta-
mente funzionali, diventano sempre più attinenti alla sfera del proprio 

appagamento. 

A personal and private corner 
to enjoy moments dedicated to oneself

Un proprio spazio personale e privato dove godere di momenti dedicati a se stessi

Gessi Goccia Collection
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Chromo therapy is an ancient discipline, known since ancient Egypt, 
laying on the premise that colours have important effects on body and 
mind equilibrium. From a physical point of view, the coloured light rays 
are a form of energy able to penetrate the human body in different ways, 
stimulating certain energy channels and benefiting specific internal or-
gans. Due to the association with the natural elements different hues 
represent (blue-water, orange-sun, green-nature, etc.) or unconscious 
associations deriving from lived experiences, colours have strong 
psychological implications and considerable emotional resonance with 
the individuals. 
The possibility that the Private Wellness systems offer to choose a fixed 
colour, or a chromatic scale in succession, allows each user to combine 
light, colour and water functions, in personalized formulas that produce 
the desired effects simply by following one’s own tastes and instinct.
Here, in short, the distinctive characteristics of the main colours of the 
Private Wellness spectrum according to colour therapy and colour 
psychology

La cromoterapia è una disciplina antica, nota sin dall’Antico Egitto, che 
si basa sul presupposto che i colori abbiano un effetto importante sul 
nostro equilibrio, agendo sia sulla mente che sul corpo. Dal punto di 
vista fisico i raggi di luce colorata sono una forma di energia in grado 
di penetrare in maniera diversa il corpo umano, stimolando determi-
nati canali energetici e agendo su specifici organi interni. Per la loro 
associazione con gli elementi naturali che rappresentano (blu-acqua, 
arancio-sole, verde-natura, etc.) o per associazioni inconsce derivanti 
da esperienze vissute, i colori hanno forti implicazioni psicologiche e 
notevole risonanza emotiva. 
La possibilità che i sistemi Private Wellness offrono di scegliere un colo-
re fisso, oppure una scala cromatica in successione, permette di com-
binare liberamente giochi di luce e giochi d’acqua, nella formula perso-
nalizzata che produce l’effetto desiderato semplicemente seguendo il 
proprio gusto e istinto.
Ecco, in sintesi, le caratteristiche distintive dei principali colori dello 
spettro del Private Wellness secondo la cromoterapia e la psicologia 
dei colori.

Colour therapy 
and colour psychology
Cenni di cromoterapia e psicologia dei colori

Red. Rosso
Red is an intense colour, and defines many emotions and moods. This 
colour represents energy and is especially stimulating for the senses, 
igniting courage, attention, excitement, creativity, action. 

Il rosso è un colore intenso e definisce molte emozioni e stati d’animo. 
Questo colore rappresenta l’energia ed è particolarmente stimolante 
per i sensi, accendendo il coraggio, l’attenzione, l’eccitazione, la crea-
tività, l’azione.

Blue. Blu
Blue is the most mind-soothing colour; it stimulates calming chemicals 
in the body and creates a feeling of peace, tranquility, confidence, sta-
bility, harmony.

Il blu è il colore più rilassante per la mente; esso stimola sostanze chi-
miche calmanti nel corpo e crea una sensazione di pace, tranquillità, 
sicurezza, stabilità, armonia

Green. Verde
The colour green defines nature, freshness and renewal. Green relaxes 
the nervous system and calms the spirit, it enhances one’s mood and 
behavior, decreases the sense of fatigue, depression, and anxiety. 

Il verde definisce la natura, la freschezza e il rinnovamento. Il verde rilas-
sa il sistema nervoso e calma lo spirito, migliora l’umore e il comporta-
mento, diminuisce il senso di affaticamento, depressione e ansia.

Orange. Arancione 
Orange prompts body and mind promoting by physical and mental sy-
nergy and inducing serenity, enthusiasm, joy, liveliness, optimism and 
positive feelings. This colour stimulates sociality and dialogue. 

L’arancione ha un’azione liberatoria sulle funzioni fisiche e mentali, pro-
muovendone la sinergia e inducendo serenità, entusiasmo, allegria, vo-
glia di vivere, ottimismo, sentimenti di positività. Questo colore stimola 
la socialità e il dialogo.

Yellow. Giallo 
Yellow is the brightest colour. It is also a fast traveling colour, its energy 
vibrates at a fast pace. It is a colour arousing joy, mental clarity, optimi-
sm, cheerfulness and energy.

Il giallo è il colore più brillante; esso è anche un colore che viaggia velo-
ce, la sua energia vibra a un ritmo intenso. È un colore che suscita gioia, 
chiarezza mentale, ottimismo, allegria ed energia.

Purple. Viola
With its rich, deep hues, purple is a colour that defines the heat of red 
and the calmness of blue. It stimulates imagination, introspection and 
sensuality.
 
Con i suoi toni ricchi e profondi, il viola è un colore che unisce il calore 
del rosso e la calma del blu. Esso stimola l’immaginazione, l’introspe-
zione e la sensualità.

White light.  Luce bianca
A neutral white light is soothing. Evoking purity and cleanliness, this 
colour helps a new start, positivity and cleansing of the mind, body, 
spirit, and energies.

La luce bianca neutra è lenitiva. Evocando purezza e pulizia, questo 
colore stimola un nuovo inizio, sentimenti di positività e pulizia per la 
mente, il corpo, lo spirito e il rinnovo delle energie. 

Turquoise. Turchese 
A blend of blue and green, the peaceful, healing, serene, joyful, inspiring 
turquoise has the power to clear the mind, replenish and awaken the 
energies and spirit.

Una miscela di blu e verde, il pacifico, salutare, sereno, gioioso e stimo-
lante turchese ha il potere di liberare la mente, ricostituire e risvegliare 
le energie e lo spirito.

Colours
I colori

As an alternative to the remote control, the chromo therapy function of 
the Colour showerheads can be activated and controlled by means of 
a digital keypad. This can be installed both inside and out the shower 
enclosure. 
With a simple touch on the power button, the system starts an auto-
matic chromo therapy cycle with a circular sequence from white light to 
warm colours, followed by colder shades. Each colour stands for about 
13 seconds.
The “colour” digital key also allows the user to select a specific fixed 
colour of his choice by successive pressures and to return to the auto-
matic cycle if desired.
A pressure on the “ON / OFF” key controls the dimmer function, which 
allows to vary the light intensity of the LEDs, keeping the selected co-
lour unchanged.

In alternativa al telecomando, la funzione cromoterapica dei soffioni Co-
lor può essere attivata e controllata per mezzo di un tastierino digitale 
collocabile sia dentro che fuori lo spazio doccia. 
Con un semplice tocco sul tasto di accensione il sistema avvia un ciclo 
automatico di cromoterapia con una sequenza circolare dalla luce bian-
ca, ai colori caldi, seguiti dai colori freddi, per circa 13 secondi a colore.
Il tasto digitale “colore” consente altresì di selezionare uno specifico 
colore fisso desiderato con pressioni successive e di tornare al ciclo 
automatico se lo si desidera. 
Il tasto “ON/OFF” controlla la funzione dimmer, che permette di variare 
l’intensità luminosa dei LED, mantenendo invariato il colore selezionato.

Touch activated sensation 
Digitally commanded colour LED  
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SpotWater

An innovative 
and sophisticated 
idea of wellness 
Una innovativa e sofisticata idea di benessere 

Gessi Spotwater è la perfetta sintesi di tecnologia avanzata, tocco arti-
gianale e alto design.
Con un design tubolare orientabile mutuato dall’illuminotecnica e quat-
tro diversi getti d’acqua, , il Sistema wellness Spotwater reinterpreta 
totalmente l’aspetto e la funzionalità della doccia.
Assieme a una gamma ricca e accattivante di consistenze
superficiali, motivi e finiture, dal bagliore scintillante del metallo puro, 
a tonalità morbide, a consistenze superficiali più o meno accentuate, 
Gessi Spotwater apre la strada a svariate interpretazioni stilistiche e 
possibilità di personalizzazione dello spazio doccia. Questi innovativi 
soffioni sono pensati per chi vuole dare al proprio bagno un tocco hi-
gh-tech caldo e decorativo.

The Gessi Spotwater Line is the perfect synthesis of advanced techno-
logy, artisanal touch and high design.
The tubular design with adjustable angle, Spotwater borrowed from li-
ghting technology and its four different jets of water completely reinter-
pret the look and functionality of the shower.
Together with a rich and captivating range of surface patterns and fi-
nishes - from the shimmering glow of pure metal, to soft and warm 
tones, to more or less accentuated surface textures, this wellness 
system opens the way to unprecedented stylistic interpretations and 
possibilities of personalization of the shower space. These innovative 
showerheads gratify those who love essentiality, but also want to give 
their bathroom a refined, high-tech yet warm and decorative touch.
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57235 Cesello
Wall-mounted adjustable and anti-limestone showerhe-
ad. Mist function.

Soffione a parete snodato e anticalcare. Funzione Ne-
bulizzazione.

57233 Cesello
Wall-mounted adjustable and anti-limestone showerhe-
ad. Rain function.

Soffione a parete snodato e anticalcare. Funzione Piog-
gia.
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With sculptural shapes and surfaces that invite to touch, the Gessi Col-
lections contribute, even scenically, to the environments and architectu-
res of fascinating private habitats, as well as exclusive yachts, hotels 
and resorts. In fact, by fitting harmoniously into avant-garde architectu-
res as in the most classic, the Gessi lines always add a contribution 
of personality and style, making these places catching and surprising. 
This makes Gessi the choice of the designers of the most fascinating 

environments in the world.

Con forme scultoree e superfici che invitano al tatto, le Collezioni Gessi 
contribuiscono, anche scenograficamente, agli ambienti e alle architet-
ture di affascinanti habitat privati, come di esclusivi yacht, hotel e resort. 
Inserendosi, infatti, armonicamente in architetture d’avanguardia come 
nelle più classiche, le linee Gessi vi aggiungono sempre un contributo 
di personalità e stile facendone luoghi capaci di sorprendere e coinvol-
gere. Questo rende Gessi la scelta dei progettisti dei più affascinanti 

ambienti del mondo. 

The world’s most fascinating spaces
I più affascinanti ambienti del mondo 

Gessi 316 Collection
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New mixes of functions
Waterfall, atomization and two different types of rainfall 
allow for new mixes of features and new wellness sen-

sations. 

Nuove combinazioni di funzioni
Cascata, nebulizzazione e due tipi di getto a pioggia 
consentono nuove combinazioni di funzioni e nuove 

sensazioni di benessere.
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57243 Trame
Wall-mounted adjustable and anti-limestone showerhe-

ad. Rain function.

Soffione a parete snodato e anticalcare. 
Funzione Pioggia.

57247 Trame
Wall-mounted adjustable and anti-limestone showerhe-

ad. Waterfall function.

Soffione a parete snodato e anticalcare. 
Funzione Cascata.

57241 Trame
Wall-mounted adjustable and anti-limestone showerhe-

ad. Multi-Spray function.

Soffione a parete snodato e anticalcare. Funzione Mul-
ti-Spray.
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Gessi conceives its creations with the ambition that design, with its 
ability to infuse an art content in consumer products, and the techno-
logy incorporated in it, will enrich the living spaces, making everyday 

gestures special and unique.
In fact, Gessi projects spring from creative freedom and a passion for 
objects liberated from prescribed and encoded functions and reinven-
ted for new uses: empathetic, friendly and enjoyable bathroom furni-

shings. Objects that improve people’s lives.

I prodotti Gessi nascono con l’ambizione che il design, con la sua capa-
cità di infondere un contenuto d’arte nei prodotti di consumo, e la tec-
nologia in esso incorporata, arricchiscano gli spazi dell’abitare, rendendo 

speciali e unici i gesti quotidiani.
I progetti Gessi nascono infatti dalla libertà creativa e da un tratto sempre 
originale, con una passione per gli oggetti che si liberano dalla funzione 
codificata e prescritta per reinventarsi a nuovi usi: arredi per il bagno em-

patici, amichevoli, godibili. Oggetti che migliorano la vita delle persone.

The extraordinary in the customary
Lo straordinario nel quotidiano 

Gessi 316 Collection
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Cascata

Celebrare il piacere dell’acqua. Nel modo più naturale

Nella diversità sempre piena di grazia delle forme dell’acqua in natura, 
le cascate con la loro sensazionale forma geometrica affusolata, tra-
smettono un rassicurante senso di ordine e salubrità. Le loro qualità 
estetiche intrinseche migliorano l’umore e una speciale sensazione di 
pace è prodotta dal movimento,  dal suono e dall’aria fresca e ionizzata 
che l’acqua produce nella sua caduta libera.
Oltre a queste caratteristiche emotive, le cascate producono un bene-
fico massaggio profondo sulle spalle e sul collo o sulle caviglie. L’affa-
scinante collezione Cascata del Private Wellness Program®, porta le 
sensazioni di queste incredibili meraviglie naturali all’interno del bagno 
privato per un godimento quotidiano, e persino accresce la meraviglia 
delle cascate con design sorprendenti e molto vari e in alcuni modelli 
anche con luci brillanti incorporate.

In the diversity of nature’s watery grace, waterfalls with their graceful 
patterns and awesome geometric shape present a reassuring sense of 
order and healthfulness. Their intrinsic aesthetic qualities improve the 
mood and especially relaxation comes from water producing motion, 
sound and fresh ionized air in its free fall.  
Besides these emotional features, waterfalls produce a beneficial deep 
tissue massage on the shoulders and neck or ankles. The eye gracing 
Cascata Collection of the Private Wellness Program®, bring the sensa-
tions of these incredible natural wonders within the private bathroom 
for a daily enjoyment, and they even enhance the awe of waterfalls with 
stunning, very diverse designs, and, in some models, with embedded 
shining lights. 
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Every approach to wellness operates through the sen-
ses to reach the essence of our “self”. The contact with 
water brings back to memory and the body ancestral 
sensations, experienced in moments of profound ba-
lance with the surrounding environment. The various 
elements of the Private Wellness® Program combine 
the beauty of design, high technology and the millenary 
spirit of Salus per Aquam (health through water). By 
enhancing the multisensory and enveloping properties 
of water, they renew the contents of an experience that 
goes beyond hygiene, and becomes physical and emo-
tional. To abandon oneself to the suggestions of the 
experience of water means to recover personal states 
of harmony and to regain the lost contact with nature 

and its cycles. 

Ogni approccio al benessere comunica attraverso i sen-
si per arrivare all’essenza del nostro “io”. Il contatto con 
l’acqua fa riemergere, nella memoria e nel corpo, sen-
sazioni ancestrali, vissute in momenti di profondo equi-
librio con l’ambiente circostante. Gli strumenti di Private 
Wellness®, unendo la bellezza del design e l’alta tec-
nologia con lo spirito millenario della Salus per Aquam 
(salute attraverso l’acqua), esaltano la multisensorialità 
e le capacità comunicative dell’acqua, per rinnovare i 
contenuti di una esperienza non solo igienica, ma fisica 
ed emotiva. Abbandonarsi alle sue suggestioni significa 
recuperare stati personali di armonia, riprendere il con-

tatto perduto con la natura e i suoi cicli.

Rediscover
Riscopri

20295
Waterfall shower spout.

Bocca doccia a cascata. 

20123
Shower set.

Set doccia.

43105_43216
Built-in thermostatic high-capacity mixer, with three se-

parate exits.

Miscelatore termostatico alta portata a incasso, tre 
uscite indipendenti.
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20295
Waterfall shower spout.

Bocca doccia a cascata.
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Tremillimetri

The beauty of water 
in its subtlest form
La bellezza dell’acqua nella sua forma più sottile 

Eleganti e affilati come una lama, con uno spessore di soli tre millimetri, 
le docce Tremillimetri creano un ambiente futuristico: l’acqua sembra 
magicamente formarsi sulla superficie del soffione, come se venisse 
dal nulla.
I sottili soffioni per montaggio a parete della Collezione sono disponibili 
in versioni con profili arrotondati o quadrati e sono dotati di funzioni 
come la doccia a cascata o a pioggia anche con luce LED bianca. Le 
colonne comprendono tutte le funzioni immaginabili – inclusa luce e 
atomizzazione – nel loro corpo minimale, vincitore di svariati premi del 
design. 
Ideali per ambienti di gusto contemporaneo, questi snelli sistemi doccia 
sono dotati di una speciale finitura in acciaio inox lucidato a specchio, 
che crea infiniti riflessi di acqua. 

Sleek and slim as a blade, measuring only 3 mm (about a tenth of an 
inch thin), Tremillimetri showerheads and shower column offer a distin-
ctive low-key profile. In fact, water seems to form magically on the sur-
face of the showerhead, as if it formed in thin air.
The slender wall-mounted showerheads of the Collection are available 
in rounded or square profile versions and come with cascade waterfall 
and regular shower modes. A version is also available with a LED white 
light. The shower columns comprise all imaginable functions, including 
light and atomization - in their award winning, minimalistic design. 
Ideal for contemporary environments, these skinny showerheads featu-
re a special super polished stainless steel mirror finish, offering the user 
the experience of infinite reflections of water. 
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33075
TONDO 300 headshower.

Soffione doccia TONDO 300.

32982_39890
Waterfall shower spout.

Bocca doccia a cascata.
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43107_43238
Built-in thermostatic high-capacity mixer, with four se-
parate exits.

Miscelatore termostatico alta portata a incasso, quattro 
uscite indipendenti. 

32971
Lateral body jet.

Soffione laterale.

39833
Sliding rail.

Asta saliscendi.
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The frantic pace of work and daily life have reduced the availability of 
time and altered the natural dimensions of our living areas. Conse-
quently, there is an increased demand for higher quality personal living 

spaces, capable of offering rewarding and rejuvenating experiences.
Gessi designs its furnishing elements aware of a desire for “experientia-
lism”. Its research focuses on placing the wellbeing of body and mind 
at center stage, striving to establish a new balance between aesthetics 
and functionality. Attention is paid not only to the appeal of the shapes 
of the objects, but also to their materials and the special finishing treat-
ments that render the bathroom products pleasant to touch and to feel.

I ritmi frenetici del lavoro e della vita odierna hanno alterato e compresso 
la dimensione naturale dello spazio vitale e del tempo. Ne consegue 
una domanda di maggiore qualità degli spazi in cui si vive e dei momenti 

personali, dai quali si attendono emozioni gratificanti e rigeneranti.
La ricerca progettuale alla base degli arredi per il bagno si orienta verso 
un design che ponga il benessere del corpo e della mente al centro 

della scena e ricerca un equilibrio nuovo tra immagine e funzionalità.
Grande attenzione viene data non solo alla piacevolezza delle forme 
degli oggetti ma anche ai materiali di realizzazione e agli speciali trat-

tamenti di finitura che rendono i prodotti piacevoli al tatto e alla vista.

Experientialism 
Esperienzialità

Gessi Equilibrio Collection
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33085
300x300 headshower.

Soffione doccia 300x300.

20295
Waterfall shower spout.

Bocca doccia a cascata.

39835
Sliding rail.

Asta saliscendi.
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43105_43216
Built-in thermostatic high-capacity mixer, with four se-
parate exits.

Miscelatore termostatico alta portata a incasso, quattro 
uscite indipendenti. 

20295
Waterfall shower spout.

Bocca doccia a cascata.

32971
Lateral body jet.

Soffione laterale.

39835
Sliding rail.

Asta saliscendi.
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39820_39822
Shower-column with built-in thermostatic mixer, with 

five separate exits.

Colonna doccia con miscelatore termostatico ad incas-
so, cinque uscite indipendenti. 
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Though the research on the psychological capacity of living spaces, 
architecture and furnishings, beyond their aesthetic values, Gessi ela-
borated concepts for the bathroom directed to create a sensorial expe-
rience that combines the soft forms of water with the colours and the 
sensations that different materials bring to our mind. The aim of the 
company is to allow home dwellers to experience, even indoors, the 

encounter with nature and the well-being connected to it.

La ricerca sulla capacità non solo estetica ma anche psicologica de-
gli spazi, dell’architettura e degli arredi, ha portato Gessi ad elaborare 
concetti per l’abitare indirizzati a creare un’esperienza sensoriale che 
all’acqua e alle sue forme morbide abbina i colori e le sensazioni che i 
materiali rimandano alla nostra mente, per   sperimentare, anche nella 

casa, l’incontro con la natura e con il benessere ad essa collegato.

 Architecture and nature in one’s living spaces  
Architettura e natura negli spazi vitali 

Gessi Rettangolo J Collection
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Tremillimetri shower is made in stainless steel processed for maximum 
reflective power with a mirror finishing. 
Water is distributed to the silicon anti-limestone nozzles of the 
showerhead through a concealed pipe, which is partially removable (for 
maintenance purposes) and partially made of a flat carter fixed to the 
terminal section of the shower shelf through screws. This carter can be 
opened and inspected upon necessity. The duct allows for an eco-frien-
dly distribution of 14 litres of water per minute with perfect functionality 
of the shower. 
The whole duct system has been devised so that it is not visible from 
behind the shower and water seems to pour magically from the ul-
tra-thin steel sheet. 

Tremillimetri è costituita da una lamina in acciaio inossidabile trattata 
con finitura a specchio. L’acqua arriva al soffione della doccia e alla 
cascata direttamente dall’alto attraverso un condotto flessibile, par-
zialmente removibile (per consentirne la manutenzione) collegato a un 
carter ultrapiatto fissato sulla sezione finale della superficie (parte non 
visibile), che permette di ridurre il consumo dell’acqua a 14l/min. Que-
sto sistema è stato studiato per non essere visibile dal basso, in modo 
da creare un effetto sorprendente di acqua che fuoriesce dalla lama 
ultrasottile, di soli 3 mm di spessore.

The magic of Tremillimetri 
La magia di Tremillimetri 

This product joins the purity of design and an innovative and practical 
concealed LED light. On the passage of water a LED lights up. Thanks 
to a refractive process of the light, the whole jet is lighted, resulting in an 
exciting and spectacular effect. Tremillimetri feature an exclusive paten-
ted technology that allows for a self-powered lighting of the water flow 
without any electrical connection.
Inner turbines driven by the simple passage of the water, power the sy-
stem, with zero energy consumption. Inspired design joins aesthetics, 
energy saving and safety.

In recognition of its responsibility towards society as a whole, Gessi 
engages in granting excellence in the social and environmental impact 
of its products, both during their production and their use on behalf of 
the final consumer. This aim is pursued through innovations aimed at 
developing designs of exceptional aesthetic levels, using materials of 
the highest quality with the guarantee of meticulous Italian workman-
ship, and improving the safety and sustainability of the products and 
the production processes using innovative technical and technological 
solutions. Research is also dedicated to optimizing energy and water 
use, eliminating pollution and promoting more environmentally friendly 
consumption and lifestyle models in the users of the Gessi creations. 
This special attention is summarized in the Company’s motto “made   
with love”, which means creating products with a soul. 

Questo prodotto unisce a una straordinaria estetica, una esclusiva tec-
nologia brevettata da Gessi che consente l’illuminazione con luce bian-
ca del flusso senza collegamento alla rete elettrica. 
Al passaggio dell’acqua un LED s’illumina. Per un processo di rifrazione 
della luce, l’intero getto risulta illuminato, producendo un effetto emo-
zionante e scenografico.
L’illuminazione del LED è alimentata per via di turbine interne, dal sem-
plice passaggio dell’acqua e non richiede quindi alcun collegamento alla 
rete elettrica, o ad accumulatore, producendo zero consumi di energia. 
Design intelligente è innovazione estetica, risparmio energetico e sicu-
rezza.

In riconoscimento della propria responsabilità verso la società nel com-
plesso, Gessi agisce costantemente per garantire l’eccellenza delle 
prestazioni ambientali e sociali del proprio prodotto sia in sede di sua 
realizzazione che in sede di utilizzo finale, attraverso una innovazione 
tesa non solo allo sviluppo di design di altissimo profilo estetico, resi nei 
materiali di più alta qualità e con la garanzia di una meticolosa produzio-
ne italiana, ma anche ad intervenire, con soluzioni tecniche e tecnologi-
che, sulla sicurezza e sostenibilità dei prodotti e dei processi, e sull’ot-
timizzazione nell’utilizzo dell’energia e dell’acqua e all’eliminazione di 
ogni fattore inquinante, suggerendo anche agli utilizzatori dei propri pro-
dotti, stili di vita e di consumo responsabili nei confronti dell’ambiente. 
Questa speciale attenzione è ben riassunta nel motto aziendale “made 
with love”, che significa semplicemente fare le cose con amore.

The emotion of light 
with zero consumption

Product research aimed at 
reducing environmental impact

L’emozione della luce senza consumi Ricerca sul prodotto per ridurre l’impatto sulla natura
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Kneipp Tube
Body Jets
Shower sets

All the forms 
of water
Tutte le forme dell’acqua

Creare prodotti per il Private Wellness® significa sviluppare una tecno-
logia in grado di esaltare le proprietà benefiche dell’acqua in tutte le sue 
possibili forme.
Combinabili con le docce e cascate emozionali multifunzione del Private 
Wellness®, una serie di splendide docce a mano, tubi per terapia Kneipp 
e bocchette di design arricchisce il Programma con ulteriori funzioni di 
idromassaggio, estendendo il concetto di “benessere con stile” della Li-
nea.
Con getti fissi, orientabili o nebulizzazione, queste ultime sono abbinabili a 
tutti gli elementi della doccia e del bagno per design e finitura. I getti oriz-
zontali possono essere installati a muro ad altezze e in numero diverso, 
in modo da raggiungere il corpo in diversi punti e offrire specifici benefici.

Creating products for Private Wellness® means developing a technology 
capable of enhancing the beneficial properties of water in all its possible 
forms.
Combined with the multi-functional emotional showers and waterfalls 
of the Private Wellness®, a series of designer hand showers, Kneipp 
therapy tubes and horizontal jets, enriches the Program with additional 
hydro massage functions, extending the concept of “wellness with style” 
of the Line.
With fixed, adjustable or atomization, the bodyjets can be matched to all 
other elements of the shower and the bathroom by design and finishing. 
They can be installed on the wall at different heights and in different num-
bers, so to reach the body at different points and offer specific benefits.
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32940_32932
Water Tube Kneipp.

43107_43218
Thermostatic high-capacity mixer, with four separate 

exits.

Miscelatore termostatico alta portata, quattro uscite 
indipendenti. 

32973
Lateral body jet.

Soffione laterale. 

32975
Lateral body jet.

Soffione laterale.

20142
Shower set.

Set doccia.
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The Gessi Private Wellness® atomizers are as fashionable as functional. 
In fact, a mist cycle uses much less water and energy than a standard 
shower, allowing for a major saving in water and energy consumption 
per year, while delivering all the indulgence of a relaxing mist. 
An awesome water-saving spray shower allows for enjoying a guilt-free 
shower while doing something good for the environmental cause and 
proves it is possible to indulge while contributing to a greater good. 

Water is an ideal conductor of heat and cold, and as such, it is the basis 
of the famous “Kneipp therapy”. 
The fundamentals of the therapy lay on thermal and mechanical effects. 
The nervous system conducts stimuli perceived by the skin to the inside 
of the body.  Warmth calms and soothes the body, slowing down the 
activity of the inner organs
Cold, on the contrary, stimulates and invigorates the body by increasing 
its inner activity. Alternating warm, lukewarm and/or cold water dimini-
shes stress and stimulates body and mind. The temperature alternation 
invigorates the blood vessels, nerves, skin and internal organs, thereby 
stimulating the immune and endocrine system, enhancing the cardiova-
scular system with resulting stimulation of the blood vessels, enhancing 
the skin tone and leading to a general increase in the well-being of the 
entire body.
Practiced in wellness centers as well as at home, the Kneipp therapy 
encompasses alternating brief warm and cold showers, in particular on 
the legs, knees and feet. The system that Gessi has developed for the 
practice of the celebrated therapy joins a remarkable ease of use with 
the ever-elegant aesthetics of Gessi designs. The idea underpinning the 
Private Wellness® Program is that what is beneficial and useful must 
also be aesthetically pleasant.
The Kneipp tube from Gessi is made in fine black silicone, with a cylin-
drical handle in resin or wood, a natural material very pleasant to handle, 
which guarantees tactile as well as visual benefits. Intuitive, user-friendly 
manual controls placed on the tube outlet plate provide easy regulation 
of the water flow and temperature.

I nebulizzatori del Programma Gessi Private Wellness® sono tanto ele-
ganti quanto funzionali. Infatti un ciclo di nebulizzazione impiega mol-
ta meno acqua ed energia di una doccia standard, consentendo un 
risparmio importante sull’arco di un anno nel consumo di acqua ed 
energia, e offrendo allo stesso tempo tutto il piacere di una esperienza 
di doccia diversa e rilassante. 
La nebulizzazione permette di godersi una lunga doccia senza sensi di 
colpa e fare qualcosa di responsabile per la causa ambientale: una pro-
va che è possibile godere di esperienze lussuose, contribuendo nello 
stesso tempo a un bene più grande.

A shower with atomization. 
Indulgence meets ethical 
behaviour

Hydro therapy with the 
“kneipp tube” by Gessi

La doccia con la nebulizzazione. 
Il piacere sposa l’etica ambientale

Idroterapia con il “tubo kneipp” Gessi 

Each hand shower of the sets is made from steel of a specific thickness. 
This simultaneously guarantees lightness, strength and durability. The 
core of the showerhead is made of plastic; even this latter is manu-
factured by Gessi using special machinery, and is designed to insulate 
the hand shower in order to prevent the metal from being heated even 
with very hot water. 

Ogni doccetta a mano dei set, è realizzata in acciaio di studiato spesso-
re per garantire contemporaneamente leggerezza, durabilità e resisten-
za. L’anima della doccetta è realizzata in materiale plastico, anch’esso 
prodotto da Gessi con speciali macchine, inteso a isolare termicamente 
la doccetta onde evitare che il metallo si scaldi anche con acqua bol-
lente. 

L’acqua è un conduttore di calore e di freddo ideale, e come tale essa 
sta alla base della famosa “terapia Kneipp”. 
Il funzionamento della terapia si basa su effetti termici e meccanici. Il 
sistema nervoso porta gli stimoli percepiti a livello cutaneo all’interno del 
corpo, Il calore calma e addolcisce il corpo, rallentando l’attività degli 
organi interni. 
Il freddo al contrario stimola e rinvigorisce aumentando l’attività interna. 
L’alternanza di acqua calda, tiepida e/o fredda diminuisce lo stress e 
stimola il corpo e la mente, tale alternanza porta a una sollecitazio-
ne dei vasi sanguigni, dei nervi, dell’epidermide e degli organi interni 
stimolando il sistema immunitario ed endocrino, rinforzando il sistema 
cardiovascolare con conseguente rivitalizzazione dei vasi, della cute e 
un generale aumento del benessere per l’intero organismo.
Praticata in centri benessere come a casa, la terapia Kneipp preve-
de l’alternanza di brevi docce calde e fredde, in particolare su gam-
be, ginocchia e piedi. Il sistema che Gessi propone per la pratica della 
celebre terapia, unisce una notevole facilità d’uso all’estetica sempre 
elegante del design Gessi. 
Il tubo Kneipp Gessi è realizzato in raffinato silicone nero, terminante 
in una manopola cilindrica in resina o legno, materiale naturale molto 
piacevole da maneggiare, garanzia di benessere tattile oltre che visivo. 
Comandi intuitivi sulla placchetta d’abbocco del tubo consentono una 
facile regolazione del benefico flusso e della sua temperatura.

Wellbeing in details: 
shower sets 
Il benessere nel dettaglio: i set doccetta
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Products List
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Afilo

279 White CN

EXTERNAL BOX 

Finishes

238
239
706
707
726
030
708
713
187
727
246
299

Mirror Steel 
Steel Brushed
Black Metal PVD
Black Metal Brushed PVD
Warm Steel Brushed PVD
Copper PVD
Copper Brushed PVD
Antique Brass
Aged Bronze
Brushed Brass PVD
Gold PVD
Black XL

SHOWERHEAD  COVER

300x300 mm
57301_57002 rainfall
57305_57004 rainfall/waterfall

300x300 mm
57303_57002 rainfall
57307_57004 rainfall/waterfall

300x500 mm
57401_57006 rainfall
57409_57010 rainfall/waterfall/mist

500x500 mm
57501_57012 rainfall
57509_57016 rainfall/waterfall/mist

300x500 mm
57403_57006 rainfall
57411_57010 rainfall/waterfall/mist

500x500 mm
57503_57012 rainfall
57511_57016 rainfall/waterfall/mist

ø350 mm
57601_57018 rainfall

ø350 mm
57603_57018 rainfall
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Minimali

350x350 mm
57801_57872 rainfall
57807_57875 multifunction

ø350 mm
57803_57018 rainfall
57809_57873 multifunction

300x500 mm
57805_57006 rainfall
57811_57010 multifunction

500x500 mm
57901_57012 rainfall
57907_57016 multifunction

ø500 mm
57903_57973 rainfall
57909_57975 multifunction

350x350 mm
57915 multifunction

500x500 mm
57917 multifunction

Finishes

238
239
706
707
726
030
708
713
187
727
246
299

Mirror Steel 
Steel Brushed
Black Metal PVD
Black Metal Brushed PVD
Warm Steel Brushed PVD
Copper PVD
Copper Brushed PVD
Antique Brass
Aged Bronze
Brushed Brass PVD
Gold PVD
Black XL
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Colour

350x350 mm
57821_57877 rainfall 
57827_57876 multifunction 

ø350 mm
57823_57879 rainfall 
57829_57878 multifunction 

300x500 mm
57825_57881 rainfall
57831_57882 multifunction

500x500 mm
57921_57997 rainfall
57927_57977 multifunction

ø500 mm
57923_57979 rainfall
57929_57980 multifunction

350x350 mm
57933 rainfall
57935 multifunction

500x500 mm
57937 rainfall
57939 multifunction

Finishes

238
239
706
707
726
030
708
713
187
727
246
299

Mirror Steel 
Steel Brushed
Black Metal PVD
Black Metal Brushed PVD
Warm Steel Brushed PVD
Copper PVD
Copper Brushed PVD
Antique Brass
Aged Bronze
Brushed Brass PVD
Gold PVD
Black XL
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SpotWater

Finishes

239
707
726
708

Steel Brushed
Black Metal Brushed PVD
Warm Steel Brushed PVD
Copper Brushed PVD

Flessa 57201

Trame 57241

Intreccio 57211

Meccanica 57221

Cesello 57231

57261

Flessa 57203

Trame 57243

Intreccio 57213

Meccanica 57226

Cesello 57233

57263

Flessa 57205

Trame 57245

Intreccio 57215

Meccanica 57225

Cesello 57235

57265

Flessa 57207

Trame 57247

Intreccio 57217

Meccanica 57237

Cesello 57235

57267

57261 - 57263 - 57265 - 57267

031
149
706
707
030
708
713
187
727
246
716
080
087
299
279

Chrome
Finox
Black Metal PVD
Black Metal Brushed PVD
Copper PVD
Copper Brushed PVD
Antique Brass
Aged Bronze
Brushed Brass PVD
Gold PVD
Gold Brushed PVD
Gold CCP
Gold Brushed CCP
Black XL
White CN
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Cascata

238
239

Mirror Steel 
Steel Brushed

Rettangolo
20293

Ovale
39892_39890
39897_39894 light

Tondo 
39892_39902
39897_39903 light

Rettangolo
20193

iSpa 
39891_39893
39896_39898 light

Rettangolo
39892_39900
39897_39991 light

Cascata
20295

Finishes

238
239
706
707
726
030
708
713
187
727
246
299

Mirror Steel 
Steel Brushed
Black Metal PVD
Black Metal Brushed PVD
Warm Steel Brushed PVD
Copper PVD
Copper Brushed PVD
Antique Brass
Aged Bronze
Brushed Brass PVD
Gold PVD
Black XL

20295 - 20293
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Tremillimetri

Tondo 200 mm
33051 rainfall
33053 rainfall/waterfall
33055 LIGHT rainfall

Tondo 300 mm
33071 rainfall
33073 rainfall/waterfall
33075 LIGHT rainfall

Quadro 200 mm
33061 rainfall
33063 rainfall/waterfall
33065 LIGHT rainfall

Tondo
39833

Quadro 300 mm
33081 rainfall
33083 rainfall/waterfall
33085 LIGHT rainfall

Rettangolo
39835

238
239

Mirror Steel 
Steel Brushed

Finishes

238
239
706
707
726
030
708
713
187
727
246
299

Mirror Steel 
Steel Brushed
Black Metal PVD
Black Metal Brushed PVD
Warm Steel Brushed PVD
Copper PVD
Copper Brushed PVD
Antique Brass
Aged Bronze
Brushed Brass PVD
Gold PVD
Black XL

39833 - 39835
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Tremillimetri

iSpa
39810_39824  3 ways
39820_39826  5 ways

Quadro
39810_39802  3 ways
39820_39804  5 ways

Tondo
39810_39821  3 ways
39820_39822  5 ways

Rettangolo
39810_39808  3 ways
39820_39818  5 ways

238
239

Mirror Steel 
Steel Brushed

Finishes
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Kneipp Tube

32940_32932 wood

32940_32941 black

32961 wood

32963 black

031 Chrome

Finishes
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Finishes

Related to the collections
More on request

Body Jets

iSpa 41173

iSpa 32985_41172

iSpa 41177

iSpa 41175

Quadro 32973

Quadro 32987_32984

Quadro 32979

Rettangolo 32975

Tondo 32971

Tondo 32985_32982

Tondo 32977

Tondo 13375

Rettangolo 20172

Goccia 33775

Mimi 31272

Ovale 23175
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Shower sets

Inciso
58123

iSpa
41154_41161_01637

Goccia
33773

Rettangolo
20123

Tondo
14324

Cono
45223

Eleganza
46127

Gessi 316
54023

Mimi
31223

Ovale
21623

Finishes

Related to the collections
More on request



Gessi, The Book of Private Wellness Gessi, The Book of Private Wellness172 173

High-flow
Thermostatics

Inciso -
43103_58204 2 exits / 43105_58206 3 exits
43107_58208 4 exits / 43109_58210 5 exits

Inciso +
43103_58344 2 exits / 43105_58346 3 exits
43107_58348 4 exits / 43109_58350 5 exits

Rettangolo
43103_43024 2 exits / 43105_43026 3 exits
43107_43028 4 exits / 43109_43030 5 exits
43111_43032 5 exits + diverter

Rettangolo
43103_43214 2 exits / 43105_43216 3 exits
43107_43218 4 exits / 43109_43220 5 exits

Inciso -
43103_58214 2 exits / 43105_58216 3 exits
43107_58218 4 exits / 43109_58220 5 exits

Gessi 316
43103_54514 2 exits / 43103_54516 3 exits
43107_54518 4 exits / 43109_54520 5 exits

Inciso +
43103_58224 2 exits / 43105_58226 3 exits
43107_58228 4 exits / 43109_58230 5 exits

Gessi 316
43103_54504 2 exits / 43105_54506 3 exits
43107_54508 4 exits / 43109_54510 5 exits

Finishes

Related to the collections
More on request

Inciso - 43283_58263

Inciso 43281_58254

Inciso + 43283_58363

Inciso 43281_58254

Gessi 316 43283_54564

Gessi 316 43281_54554

Rettangolo 43281_43252

Rettangolo 43283_43264
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Cono
43103_45234 2 exits / 43105_45236 3 exits
43107_45238 4 exits / 43109_45240 5 exits

iSpa
43103_41534 2 exits / 43105_41536 3 exits
43107_41538 4 exits / 43109_41540 5 exits

Ovale
43103_43044 2 exits / 43105_43046 3 exits
43107_43048 4 exits / 43109_43050 5 exits
43111_43052 5 exits + diverter

Ovale
43103_43224 2 exits / 43105_43226 3 exits
43107_43228 4 exits / 43109_43230 5 exits

Tondo
43103_43064 2 exits / 43105_43066 3 exits
43107_43068 4 exits / 43109_43070 5 exits
43111_43072 5 exits + diverter

Tondo
43103_43234 2 exits / 43105_43236 3 exits
43107_43238 4 exits / 43109_43240 5 exits

Mimi
43103_43084 2 exits / 43105_43086 3 exits
43107_43088 4 exits / 43109_43090 5 exits
43111_43092 5 exits + diverter

iSpa
43103_41504 2 exits / 43105_41506 3 exits
43107_41508 4 exits / 43109_41510 5 exits
43111_41512 5 exits + diverter

Mimi
43103_43244 2 exits / 43105_43246 3 exits
43107_43248 4 exits / 43109_43250 5 exits

Eleganza 43283_46265

Cono 43281_45252

Mimi 43283_43270

Ovale 43281_43254

Quadro 43283_43262

Eleganza 43281_46252

iSpa 43283_41165

Mimi 43281_43258

Tondo 43283_43268

Quadro 43281_43252

Cono 43283_45254

iSpa 43281_41152

Ovale 43283_43266

Tondo 43281_43256

Quadro
43103_43004 2 exits / 43105_43006 3 exits
43107_43008 4 exits / 43109_43010 5 exits
43111_43012 5 exits + diverter

Quadro
43103_43204 2 exits / 43105_43206 3 exits
43107_43208 4 exits / 43109_43210 5 exits

Eleganza
43103_46204 2 exits / 43105_46206 3 exits
43107_46208 4 exits / 43109_46210 5 exits
43111_46212 5 exits + diverter

Eleganza
43103_46224 2 exits / 43105_46226 3 exits
43107_46228 4 exits / 43109_46230 5 exits

Cono
43103_45204 2 exits / 43105_45206 3 exits
43107_45208 4 exits / 43109_45210 5 exits
43111_45212 5 exits + diverter



GESSI SpA
Parco Gessi - 13037 Serravalle Sesia 
(Vercelli) ITALY
Tel. +39 0163 454111 
Fax +39 0163 459273
www.gessi.com - gessi@gessi.it

<ED. JANUARY 2019> COPYRIGHT © GESSI SPA

 Le illustrazioni e le descrizioni contenute nel presente catalogo e negli stampati della venditrice non comportano obbligo di fedele esecuzione; i 
dettagli e le misure contenute sono da considerarsi indicativi e soggetti a modifiche senza preavviso.
 Eventuali errori e/o refusi di stampa del presente catalogo non costituiscono motivo di contestazione.

 The images and descriptions included in our literature do not constitute an obligation of an accurate realization of the product, the details and 
the measurement included are to be used as a guide and maybe modified without notice.
 Possibile mistakes and/or misprints of current catalogue will not be object of dispute.

GMC002780

ART DIRECTION, GRAPHIC PROJECT, COPY—
GIOVANNI DE FILIPPO

GRAPHIC DESIGN—
GESSI

PHOTOS—
PROPERTY OF GESSI

© GESSI S.P.A. 
ALL RIGHTS RESERVED

PRIVATE WELLNESS IS A 
REGISTERED TRADEMARK OWNED
BY GESSI S.P.A.

PRINTED IN ITALY BY—
GRAFICHE QUIRICI

COVER ARTWORK—
© JULIA CONTACESSI



gessi.com


